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“There were many places in Po-
land where Jewish youth learned to 
work the land. One of them was Gro-
chów near Warsaw, where a model 
Jewish settlement, or kvutza, ex-
isted. The girls who lived there – 
daughters of rabbis and merchants 
– would milk cows, cultivate the land 
and speak Hebrew, pronouncing 

the words the Sephardic way, while 
former yeshiva students plowed for 
crops, exhibiting impressive skill 
and knowledge of husbandry. Young 
people from all over Galicia, Lithu-
ania, Greater Poland and Ukraine 
came here and lived together like 
brothers and sisters. In such places, 
the socialist and Jewish ideals were 

Halutzim on their way to work, 1937/38.
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becoming part of reality” – wrote 
Issac Bashevis Singer in the Jewish 
newspaper “Forward” in 1944.

2

This unique collective farm – 
kibbutz Grochów – was located 
on the outskirts of Warsaw, in 
the borough of the 
same name. In the 
1920s and 1930s, Gro-
chów was a sparsely 
developed, semi-rural 
suburb. Many of the 
apartments here were 
rented by young people 
coming to Warsaw in 
search of a better life. 
Local Jewish popula-
tion was scarce. By the middle of 
the 1920s, Grochów was directly 
connected to Warsaw by a tram 
line, but it retained its suburban 
feel. The kibbutz was only one of 
many farms here between the 
wars. During the Second World 
War, Grochów suffered extensive 
damage, and after the war it grad-
ually changed in character. In the 
1970s, a high-rise housing complex 
was constructed where the kibbutz 

once was. Today, there are few 
traces of history to be found amid 
tall residential buildings.

In order to reach the kibbutz, 
one had to take tram 24 from 
the Warsaw city center, cross the 
Vistula river and get off at the 
second-to-last stop, surrounded by 

fields and meadows. Wooden cot-
tages and low brick houses dotted 
the landscape, and tannery and 
brewery chimneys towered over 
the kibbutz.

PIONEER INITIATIVE
The Grochów kibbutz was 

founded in 1919 by the Zion-
ist youth organization Heha-

There was no comparison between 
Grochów and other collective train-
ing kibbutzim. We saw ourselves 
as special, intimate; the kibbutz be-

longed to us and to nobody else. Grochów was like 
a romantic, quiet corner and we were dedicated 
to the farm. We worked very hard, into the night 
and danced a lot. 

Rivka Harel (Borovik)
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lutz. Its main purpose was to 
prepare young people for emi-
gration to Palestine. They were 
taught farming and other trades 
deemed useful in building a new 
state. Members of the kibbutz 
formed a community – a social-
ist principle put into practice. 

The pioneers (halutzim) took 
obligatory courses in history and 
geography of Israel, as well as 
in Hebrew literature. They also 
studied Hebrew language.

The beginnings were extreme-
ly modest: in February 1920, 
a first group of four pioneers 
came to Grochów. Individuals 
who made up the collective came 

from various backgrounds. Most 
of them were very young, many 
of them runaway teenagers who 
dreamed of emigrating to Pal-
estine. In the 1920s, the kibbutz 
housed around 20 people at any 
given time. After a dozen or so 
months of training, the pioneers 

usually went on to 
emigrate. The next 
decade brought huge 
changes: owing to the 
growing impover-
ishment of Jews, the 
rise of antisemitism 
in Poland and limit-
ed opportunities for 
emigration to Pales-
tine, more and more 
young people were 
joining the kibbutz. 

In the 1930s, over 100 people 
worked and lived together in 
Grochów. In 1938 came a group 
of German youth, members of 
Zionist organizations expelled 
from Nazi Germany. Just before 
the Second World War broke 
out, the Grochów collective num-
bered 200 people. During the 
war, dozens of people worked 
here on a daily basis.

Of course, we sang Land of Israel 
songs and conversed a great deal 
about it and what was happening 
there. Those who went on aliya 
stayed in touch with us and sent 

pictures, etc. Parting from every member of the 
collective was as hard as parting from an organ of 
the body, even if they left to go on aliya […] We were 
a kind of earth family with everything concentrated 
on the farm. Agriculture was holy in our eyes. 

Rivka Harel (Borovik)
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In the early years, 
the kibbutz com-
prised a handful of 
wooden utility build-
ings. Most mem-
bers lived in rented 
housing around 
Grochów. In 1925, 
a brick barn was completed 
and three years later, in 1928, 
work began on the new kibbutz 

house. This was made possible 
by the help of many donors, 
including a well-respected War-

Halutzim at work.

Grochów might be described as 
more general in character than oth-
er kibbutzim. At that time, there 
were no companies in Grochów and 

its social nature was more intimate. Most of the 
comrades knew Hebrew.

Shlomo Mintz
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saw-based Jewish philanthro-
pist Henryk Doktorowicz. In 
1931, the pioneers moved into 

a new three-story building. It 
comprised two dormitories, 
a large canteen and a day room. 

The wings housed a bakery, as 
well as sewing and shoemaking 
shops, where clothes and shoes 

were made for the 
kibbutz members to 
wear. The outbuild-
ings (stables, barns, 
greenhouses) were 
located more to-
wards Grochowska 
Street, surrounded 
by fields. Upon the 
completion of the 
new building, the 
accommodat ion 

improved greatly, if only for 
a short time. By the middle of 
the 1930s, there was already 

For us, the students at the Hebrew 
school, members of the Working Eretz 
Yisrael youth movement, the ancient 
Hebrew language felt closer than the 

language of the neighbours. Our hearts were direct-
ed towards the Land on the other side of the seas, 
its geography clearer to us than our surroundings. 
Palm trees, pomegranates and grape vines felt more 
tangible than the oaks and birches that grew close by. 

Zvi Barzeli
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not enough room. 
The dormitories were 
very crowded – each 
bed was shared by 
two or three people. 
The main kibbutz 
house – the white 
building in 43 Wi-
tolińska Street – was 
bombed early in 
September 1939. The 
outbuildings were 
also destroyed in the 
German bombings. 
In 1940, the white 
building was patched 
up, but it would not 
survive the war.

WORKING THE LAND
With its arable land, the Gro-

chów kibbutz spanned 30 hectares. 
The crops included grain, flowers 
and vegetables. The farmers bred 
cattle and poultry, they kept hors-
es. The beginnings, however, were 
not easy. Young people who joined 
the kibbutz had little idea about 
working the land and no experi-
ence of physical work. They had 

to learn from their own mistakes 
– what they lacked in skill and 
knowledge, they had to make up 
for with hard labor and financial 
sacrifice. The kibbutz employed an 
agronomist and tasked him with 
educating the pioneers in farm-
ing. They also took advice from 
their Polish peasant neighbors. 
In the 1930s, the Grochów kibbutz 
was a well-prospering, innovative 
farm that introduced new crops 
and equipment. This progress was 
largely thanks to Aron Kryński 

When I think of Grochów, I see 
in front of me the three-story build-
ing. Through the entrance on the 
right was the long dormitory which 

we nicknamed the “Intellectuals’ Room”. Opposite 
was the large dining hall and the adjacent room 
for cultural activities. Down a few steps was the 
big kitchen, with a hatch through which food was 
passed to the dining hall. Between the first and 
second floors were the showers. There were two 
bedrooms on the second floor, between the bedrooms 
was a clinic. The third floor included an infirmary, 
the secretary’s office and, if I recall, another small 
bedroom for girls. In the yard stood the lavatories, 
a storeroom, quite a big carpentry workshop and 
a bakery.

Meir Ben Mordechay
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The kibbutz house on Witolińska Street.
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Sowing plan 1934/35
Intensive farming 

1. Tomatoes – 6 morgas 
2. Rhubarb – 4.5 morgas 

3. Lilies – 1.5 morgas 
4. Flowers – 1.5 morgas 
5. Asparagus – 1 morga 

6. Caulliflowers – 1 morga 
 7. Other – 1 morga 

Extensive farming 
8. Meadows (hay) – 21 morgas 
9. Rye – 17 morgas 
10. Lupin (manure) – 10 morgas 
11. Beetroots – 2 morgas 
12. Potatoes – 2 morgas 
13. Barley – 1 morga 
14. Vegetables – 1 morga 

1.

8.

1 morga = 1.38 acres
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– a new agronomist appointed 
in 1931. A graduate in agricul-
ture, he had vast 
knowledge and 
great organiza-
tional skills, and 
he revolutionized 
life inside the kib-
butz. His many in-
novative farming 
improvements included new kinds 
of crops, intensive cultivation of 
fruit and vegetables, as well as an 

eight-hour workday. Vegetables, 
fruit and flowers produced in the 

kibbutz were then sold at market-
places in Warsaw, providing the 
farm with precious income. Once 

Another important branch of the farm 
was flower cultivation. I remember one 
flower exhibition in which we took part, 
at the Piłsudski Palace where we received 

a prize for the beauty of the flowers and their arrangement.
Alexander Dagi

Showing off crops, 1935.
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a year, a harvest festival was held 
and the crops were displayed in 
front of a large audience of guests.

TIME OF FLOURISH

In the 1930s, the Grochów kib-
butz became famous in the wider 
Jewish world. Many young Zion-
ists dreamed they could come 
here to prepare for emigration 
to Palestine. What set Grochów 
apart from similar places in Po-

land was the focus on working 
the land. Many former members 
would later recall the wonderful 
atmosphere inside the kibbutz 
despite stenuous physical labor, 
awful living conditions, pover-

ty and rather difficult 
relations with their 
Polish neighbors. In-
deed, a semblance of 
Israel was created in 
the fields of Grochów. 
The young zealous-
ly worked the land, 
spoke Hebrew, stud-
ied Hebrew poetry, 
discussed the political 
situation in Palestine 
and the future Jewish 
state. Their Friday 
and Saturday dance 
parties – where they 
naturally danced the 
Horah – were famous 
all over Warsaw. The 

kibbutz had its own orchestra and 
a drama group; both performed 
successfully outside the kibbutz.

For many young people, the Gro-
chów kibbutz was the first stage 
in preparing for emigration to 

Warsaw’s wholesale market was 
a distance of about an hour’s jour-
ney by cart from Grochów. The 
market opened at 3 am to buyers 

and at 1 am to sellers who were mostly farmers 
from the countryside near Warsaw […] We were 
the only Jews at that market who owned a cart 
and horse. The market was enormous and we 
had to be very careful when the carts came in 
so that we could find our places. I remember 
that we would tremble in fear lest our wagon 
get caught up in the wheels of other wagons. 
We were privileged that one of the pimps, a Jew 
called Yankel, was very familiar with Warsaw’s 
underworld. He liked us and became our protector, 
and later came to visit us on the farm.

Shlomo Mintz
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Halutzim dancing the Hora, 1933/1934.

One of the most impressive festivals was the harvest, the 
festival of the first fruits. This holiday was preceded by special 
attractions. Many visitors came from outside. Great heaps of 
hay were piled up and the farmers carried sickles in their 

hands as they rode their horses around the haystacks. And which of us does 
not remember the impressive exhibition of homegrown vegetables? Comrades 
from the Hehalutz branch in Warsaw participated in the festival. There were 
also company members of the bloc along with many Grochów friends, among 
them the well-known philanthropist Doctorovitch, as well as many others who 
helped the farm in various ways.

Israel Makuszewski
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Palestine. Not only did they learn 
practical trades, but they were also 
formed ideologically. 
Some of them were 
changed for life. Marek 
Edelman argued it was 
no coincidence that the 
commanders of the 
Warsaw Ghetto Upris-
ing had been shaped 
by the experience of 
living in the Grochów 
kibbutz. Many of the 
former members em-
igrated to Israel and 
played an important 
role in the social and 
cultural life of their 
new homeland.

The kibbutz was 
popular with famous 
Zionist activists. In 
the early 1930s, the 
poet Hayim Nahman 
Bialik paid a visit. In 
the late 1930s, Gol-
da Meir, the future 
Prime Minister of 
Israel, attended one 
of the dance par-
ties. Other visitors 
included Jewish ce-

lebrities from Warsaw: Zofia 
Ołdak – named Miss Judea in 

Anyone who could wield a saw 
or a hammer was enlisted from the 
kibbutz, and they worked as daily 
labourers earning 15 zlotys a day. Ev-

eryone else did unskilled work. The day began early in 
the morning and continued until the evening – about 
twelve hours. It was hard work, but interesting […] Now 
those working on the film set received a nourishing 
meal at the end of the day’s work. A work dispute broke 
out between us and the employer over the demand to 
raise the wage for unskilled workers. Nahum Bilsky 
(the treasurer) organized a strike and the skilled 
workers joined in solidarity. We sat ourselves down 
on the building materials and did not move, and after 
a few hours we obtained a settlement.

Shalom Ben Yakov

When I was there, the social and 
cultural activities at Grochów were 
as follows: a weekly meeting, joy-
ous Friday evening parties and in 

addition two newspapers were also published. One 
was a weekly and the other a satirical paper, called 
“Sikot” [pins], edited by Shalom Shternfeld (Ben-Ya-
kov). There was a big choir whose members were 
obliged to turn up twice a week for rehearsals, and 
a drama group lead by Eliyahu Goldenberg, both 
of which also performed in Warsaw. 

Malka and Israel Samir
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1929 – had her pic-
tures taken with the 
kibbutz cows.

In the 1930s, the Gro-
chów kibbutz rented out 
buildings and fields as 
a way of gaining extra 
income. This was why 
one of the outbuildings 
was used for making 
reed mats – the company and the 
special machine were owned by 
a man named Klein. Further away, 
on the fields belonging to the kib-

butz, Joseph Green set up a Holly-
wood-like movie town, where he 
shot some of the biggest hits of 
the prewar Yiddish cinema.

I remember Bialik’s visit. I trem-
bled in awe as he stretched out his 
hand to me to shake. He understood 
my embarrassment, grasped my 

arm and said “No matter. Blessed are the hands 
that work and are dirty” […] Bialik was interested in 
seeing all the branches of the Grochów farm, asked 
me work-related questions, whether we read books, 
if there was a Culture Committee on the kibbutz.

Alexander Dagi

Halutzim at work.
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ANTISEMITISM
All the land surrounding 

the kibbutz belonged to Poles. 
Relations with neighbors were 
far from perfect, 
although the 1920s 
also saw some coop-
eration – the kibbutz 
members borrowed 
from their agricul-
tural experience 
and employed some 
of them during har-

vest. The neighbors them-
selves were keen buyers of 
kibbutz fruit and vegetables. 
Starting from the late 1920s, 
however, the conflicts tend-
ed to become more frequent 

Funeral procession for Frida Wołkowyska, May 1935.

On Sunday morning, a group of 
non-Jews appeared at the kibbutz 
house, headed by two men wearing 
the impressive suits of the “Endek” 

party, and proceeded to warn us against working 
on Sundays – the state day of rest – and lecture us 
about our girls wearing pants at work. 

Mendel Kantorowicz
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and violent. The kibbutz was 
regularly attacked by hooli-
gans and had to deal with the 
growing presence of right-
wing hit squads. The 
worst escalation oc-
curred in early May 
1935, when a female 
member – Fryda 
Wołkowyska – was 
shot dead during 
one of the raids. 
Shortly afterwards, 

the kibbutz obtained a licence 
to keep firearms and start-
ed training its members in 
self-defense.

A number of groups was orga-
nized. As a military man I was ap-
pointed as head of the defenders. 
We started to train the members in 

self-defense. In the evenings we went out to drill 
with the arms we had at our disposal – a wooden 
stick in each person’s hand.

Ruven Reubeni
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WAR
The outbreak of war marked 

the beginning of the final chap-
ter in the history of the kibbutz. 
After the bombings in Septem-
ber 1939, the pioneers left Gro-
chów, fleeing east 
with other residents 
of Warsaw. Livestock 
and equipment fell 
prey to looters.

In 1940, the young 
pioneers came back 
to rebuild the farm. Restoring 
the Grochów kibbutz was one 
of the main goals of Dror – an 
organization sprung from Heh-
alutz. Cultural and educational 
activities were aimed at stopping 
the demoralization of local Jew-

ry. All Zionist youth movements 
were invited to participate. It was 
slow going as the entire infra-

structure was destroyed in the 
fall of 1939. However, pressure 
was brought to bear on Judenrat 
and friends and sympathizers 
of the organization, and even-
tually the kibbutz was rebuilt. 
Initially, the German occupiers 
had nothing against young Jews 

working the land. This changed 
in late 1940, after the closing of 
the Warsaw ghetto to the outside 
world, when it became harder 
for young people to reach Gro-
chów. In 1941, the kibbutz was 
given a new administrator – an 

ethnic German from 
the former Poznań 
province, who in 1941 
ordered the Jews to 
vacate the farm and 
go back to the ghetto.

During the war, the existence 
of the kibbutz had even great-

Grochów, the training farm of 
the Warsaw kibbutz, was actually 
rebuilt. Grochów symbolized our 
movement. If there is Grochów, then 

there is a movement, there is Hehalutz.
Zivia Lubetkin

The Halutzim from the Grochów 
farm brought me a gift of their first 
crops (rhubarb and asparagus). 

Adam Czerniaków, 8. May 1940
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er importance as the 
ghetto relied on the 
farm for its supply 
of food. Grochów be-
came something of 
an oasis; to the people 
who came here from 
the crowded ghetto, 
it felt like another 
world – surrounded 
by open fields and 

Halutzim in front of a farm building early in the war.

The kibbutz at that time was the 
only source of light and warmth 
in the mire of darkness and decay 
spread about us. We had an un-

derground newspaper that was brought in from 
Warsaw; we run Hebrew classes and had stimulat-
ing discussions and arguments about the burning 
issues of the day. During the most troubled and 
difficult times we would sing and dance together 
in a wild, whirling hora.

Zivia Lubetkin
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fresh air, they could rest and 
feel free again. It was also one 

of the main centers of Jewish 
underground resistance. Liaison 
officers from other cities stopped 
by with information and docu-
ments. The organizers of the 
resistance in the Warsaw Ghetto 
had strong ties with 
the kibbutz. Morde-
chai Anielewicz, Zivia 
Lubetkin and Icchack 
Antek Cukierman 
would later lead the 
fighting during the 
Ghetto Uprising.

The activists of 
Dror never forgot 
about their collective 
farm. After the Ghet-

to Uprising was defeated, some 
of the fighters took temporary 

hiding in the fields 
of Grochów. In 1943, 
Icchak Cukierman 
made it to Grochów 
and buried part of the 
Dror archive here – 
unfortunately, it has 
never been retrieved. 
In 1945, attempts were 
made to recover and 
rebuild the kibbutz on 

the same spot, but in vain. The 
young Zionists then moved to 
Silesia, established a new kib-
butz and named it “Grochów” as 
a way of commemoration.

When I could leave the ghetto for 
Czerniaków or for Grochów, I felt 
as if I were entering a new world. 
I could briefly take my mind off 

the ghetto, the suffering, the hunger, the Germans, 
and completely lose myself in the company of my 
young comrades who were inspired by the joy of 
productivity and life.

Zivia Lubetkin

In those days, there was a cere-
mony of the first fruits, a Shevuoth 
holiday attended by Adam Czernia-
kow (…) It was a great celebration 

and a lot of people came. It was spring, a really 
joyous day. Open expanses and fields, as opposed 
to the narrow Jewish streets in Warsaw. And the 
Germans were impressed by the fact that Jews were 
working in agriculture. But we didn’t like hearing 
them scold the Judenrat to give us a cow or a horse. 
We didn’t like their concern for us. 

Yitzhak Zuckerman

Podpisy do zdjęć:

Chaluce w drodze do pracy, 1937/1938.

Halutzim on their way to work, 1937/38.

Chaluce przy pracy.

Halutzim at work.
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2

קיבוץ גרוכוב
־“קיבוץ ְגרֹוכּוב” הייתה חוות הכשרה חק

לאית של ארגון "החלוץ" שהוקמה בשכונת 
גרוכוב בפרברי ורשה ופעלה בין השנים 
1919-1942. בבסיס מטרותיה עמדה הכנת 
נוער יהודי להגירה לפלשתינה. לצד הדגש 
שניתן בה על הקניית ידע חקלאי נלמדו בה 
מקצועות נוספים שנחשבו לנחוצים בבניית 
הבית הלאומי החדש. במהלך השנים עברו 
ב“קיבוץ גרוכוב” אלפי צעירים שהגיעו 
הנה מרחבי פולין ורכשו מיומנויות חדשות 

בטרם היגרו.

ההתחלה הייתה רצופת קשיים. לצעירים 
־לא היה מושג בעיבוד אדמה, ובשנותיו הרא

שונות של המשק חיו בתנאים מחפירים. רק 
ב-1931 הוקם המבנה הראשי של הקיבוץ. 
הקיבוץ התפרש על פני כ-300 דונם של 
אדמות חקלאיות שבהן גודלו דגנים, ירקות 
ופרחים. כמו כן החזיקה החווה בסוסים, 
פרות, ארנבות ותרנגולות. בזכות עמל רב 
והודות להדרכתם של אגרונומים מוסמכים, 

הפך תוך זמן קצר המשק החקלאי למתקדם 
־עד מאוד ותוצרתו הייתה לשם דבר בוור

שה כולה. השמועה אודות “קיבוץ גרוכוב” 
עשתה כנפיים ברחבי התנועה הציונית והוא 
זכה לביקורים של אישים מרכזיים בה, כגון 
חיים נחמן ביאליק, לייב יפה וגולדה מאיר. 
לצד החקלאות התקיימה בקיבוץ גם פעילות 
תרבותית וחינוכית ענפה. בגרוכוב פעלו חוג 
תיאטרון ותזמורת וגולת הכותרת הייתה 

קבלות השבת שמהלכן רקדו הורה.

פעילות הקיבוץ לא תמה מיד עם פרוץ 
מלחמת העולם השנייה. אף־על־פי ששטח 

־הקיבוץ נהרס כתוצאה מהפעילות המל
חמתית, תנועת דרור הצליחה לשקם את 
החווה והמשיכה להפעילה עד שנת 1942. 
בימי הכיבוש הגרמני היה “קיבוץ גרוכוב” 
לאחד המקומות המרכזיים בגיבוש תנועת 

המרי היהודית. 

־כיום לא נותר למרבה הצער אף שריד מה
חווה החקלאית היהודית של פעם. פרוייקט 
העמותה ע"ש ש. אנ-סקי שם לו למטרה 
להשיב את תולדות המקום לתודעת הכלל.

Learn more about the histo-
ry of the Grochów kibbutz  
by visiting our website:

הנכם/ן מוזמנים/ות לבקר באתר 
האינטרנט שלנו:

http://www.anski.org/
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